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Y cmammi posensdaromves NUMAHHA 3HAYYUWOCME CYYACHUX NepeKiadaybKux
cmydiiit Ha 3axodi. ITidzomoska neperxaadanie nepedbarae npouedypy w000 nOGOLAHHSA
mpyoHowis y mailbymuiii npoghecii.
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nepexaadayvka mpaduyis.

ITupoxruit 0o6Min iHDOpMaLiero MiK HapomzamMu CBiTy moTpebye HOCTiITHOTO
mepekJiagy pPi3HMX MOBiJOMJIEHB, CTaTel, BipmriB, KHur tomio. Ile nmuranma
3aBXKOIU OyZe aKTyaJIbHHM TOMY, IO PO30iKHICTH CHCTEM MHOHSATH, SKicHa Ta
KiJIbKiCcHA CBOEPiMHICTP MOBHMX CHCTEM, CUHKPETH3M CJIOBA 3 MOTO CKJIAJHOIO
3MIiCTOBHOIO CTPYKTYpOIO, BIiAMiHHICTP y €eTHIUHMX CTEPEOTUIAX PIBHUX
HApOJiB, KOMIIJIEKCHUII XapaKTep KOMYHiKaTHMBHOTO 3aBAaHH:A, (aKTop uUacy,
AKUN poO3ijisie opuriHaa i ¥MOro TpaHCIAT, COIIOJIOTIUHI acmeKTH AakKTy
KOMyHiKarii — Bce poOuTh mporiec mepekjany (IpeaMeT) TBOPUUM ITPOIECOM, a
mepekJgamada (00’€KT) — TBOPIEM.

BaxkauBicTh mpodecii mepeksamaua B emoxy Tuiobasisartii mepebinbiiuTu
HEeMOJKJMBO. I3 3pocTaHHAM 4YMcIa KOHTAKTIB MiXK JIIOJBMHU, IO PO3SMOBJIAIOTH
pisHmMuM MoBaMu, 3pocTae ImoTpeba y KBaliikoBaHUX mepeKJagadax.
IIigBUIyEeTHCA ABTOPUTET I[LOTO BUAY AiAJIBHOCTI B CBiTi. Bike He 3 ABIAETHCA
KHIKOK Ha 3axXofi, fe iM g Imepekjaagada He CTOAJIO 0 HA TUTYJILHOMY apKyIIi
mig HasBoi0 poMaHy. BiamoBimHO 10 B3akKoHomaBcTBa 6araThox Kpaim,
“mepekJiaZi TOBMHEH CYIPOBOKYyBATHCh IM aAM ImepekJgagaua” [1, 146].
Binbime Toro, mesAKi TeopeTHMKM i NpakTHMKU IepeKJany, Hampukiaan, Espa
ITayupm, cTBepaKyIiOTh, IO B TIIpolleci TmepekJamy, OCOOJMBO moesii,
3'ABIAECTHCA HOBUM, OPUTriHAJBHMN TBip. {0 I[Or0 NPUETHYETHCA IIOET i
nepekyganauy Bopuc Ilacrepuak. “Ilepexnanu He3mgilicHEeHHi, TOMY IO TOJIOBHA
IPpUBa0JIMBICTh XYIOKHBOTO TBOPY € B HOro HEMOBTOPHOCTI. SIK Ke MOKe
moBTopuTu ii mepexsaan? Ilepexknamu Mucammi, TOMy IO B ifeani i BoHU
TMOBUHHI O0yTM XYyIOKHIMK TBOpPaMM i IPM CHiJILHOCTiI TEKCTYy CTaBaTU HA OLUH
piBeHb 3 opuUTiHAJAMU CBOEIO BJACHOIO HemoBTOpHicTIO” [2, 161].

Ane xTo & Takuii € HacmpaBai mnepekygamau? MoikHa, HEIOBTO
PO3MipKOByIOUM, CKa3aTH, IIT0 KOXKEeH, XTO CHLIKYEThCA, € mepekJagaueM. Aje
me He 30BciMm Tak. Hampuriaanm, 3rigfHo 3 HACTYOHWUM BU3HAUYEHHAM
“mmepexJjazay - Ie ABOMOBHUM MOCEpPeIHUK MiK OJHOMOBHUMM yUYaCHUKaAMU
CIIiJIKYBAHHSA 3 ABOX Pi3HUMX MOBHUX cycmiabcTB” [3, 28]. Ilepeknamau, ax i
Oyab-AKa JIOAWHA, IO CIIJIKYeThCA, JKWBEe Y CBiTi BiguyTTiB, cmpuiimae
30BHIIITHI TOAPA3HUKMU - B JAHOMY BUIAAKY - OJWHUIIL ONHi€el MOBUM - IEKOIYE
ix i mepekJiamae Ha iHITY MOBY, TOOTO IIEPEKOAOBYe 3acobamu iumroi mosu. Te,
AKUM YMHOM Bif0yBaeThCcAa Il TIPOIleCc, He VCBiIOMJIIOETHCS CaAMUM
mepekJamzaueM i He MOscHeHO HayKoro. IIpobiemMm KomyBaHHA i HeKomyBaHHS,
TMOsICHEeHHsA BUOOPY TOTO UM iHINIOTO KOAY MOBISIMHM, caMe IIpoIilec O0pOOKH;
ingopmarrii € mpegMeTOM TCUXOJIHIBICTMKM, COIiOJNIiHTBICTHMKM, JIHTBICTHKU!
TEKCTY.

Ille BimHOCHO 30BCiM HETAaBHO CTOCOBHO IEPEKJIANy BBasKaJjocd, IO BiH
cBoei Hayku matu He mMoike [4, 12]. ABropurerna Encyclopedia Britannica
3rajye IIpO MepeKJiaj JuIlle B caMOMy KiHIIi mpucBAYeHOI MOBiI crarTi #
CTBEPIIKY€E, IO “B IIiJIoMy HepeKJianm - Ile MHUCTEIITBO, a He Hayka” [5, 570]. I
Xo4a B CTATTi, IPUCBAYEHIiN JIHTBiCTHUIIi, TOBOPUTHCS, IO “TOJIOBHI MpoOieMu
mepekJgany Oyam ycBimomiieHi mie B aHTHUUHOCTI i BucaoBieHi CB. Iepornimowm,
nmepekJiagauyeM CJIABHO3BiCHOI JATUHCBHKOIL Bi6ii, Byasraru, 3
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IaBHBOEBPENCHKUX i TPEIbKUX opurinaiuis” [6, 68], TOHATTA
TIepeKJIafo3HaBCTBa, a00 Teopii mepeKany, TYyT He MOJaeThCA.

Ha 3axomi mo mepekJiamosHaBCTBA IMOYAJU CTABUTHCA K IO HAYKU ITiCJIA
KouepeHnii, axa Bimbynaca 1976 pory B wmicti Jlromen, Tommampisa, ne
I. Imen-3orap BsampomoHyBaB AJsA OOTOBOPEHHA IOJiCUCTEMHUN MinxXix mo
Teopii Jiteparypu, a A. JledheBpy Oysi0 mqopyueHo chHOPMYJIIOBATH BU3HAUEHHSA
epeKJafanbKuX CTynin [7, 124].

Icuye Taxkosx TOuka 30py, IO MU IepedyBaeMO B IOIIYKY iHTErpPOBAHOIO,
MiKINMCIIUILIIHAPDHOTO, pisHOMAHITHOrO B MeToAaxX 1 piBHAX migxomy mo
nosicHeHHA (peHoMeHy IieperJyany. llefti minxis NTOBWMHEH CTaTH YaCTUHOIO
IPUKJIATHOI JIIHTBiCTMKM B HaWNepHIOMy B3HAUYEHHiI I[hOTO TepMiHa, AKa O
oxomnmja, KpiM T1bOro, BUKJAJAaHHA 1 BUBYEHHSA 1HO3eMHUX MOB,
JEeKCUKoJorifo 1 Jekcukorpadiro, marosorii MOBJEHHSA, CTUJIICTHUKY,
miIanyBaHHa MoBu [8, 360].

IlomupeHi chOTOAHI cHUCTEMM MAIIIUMHHOTO IIEPEeKJIaAy He BUIIpaBAAN
TOBHOIO MipOI0 MOKJIAAEeHMWX Ha HUX CIIOAiBaHb - BOHU CIIPOMOKHI ITpaIioBaTu
OiNBI-MEHINT aJleKBaTHO 3 TEeXHIUHUMM, a He 3 XYAOKHIMM TekcTaMu. AJe
BIOCKOHAJIEHHA TMOAI0OHMX cucreM nOTpedye TIPYHTOBHUX TEOPETUUHUX
pospobox. He menm axtyaspHUMU € IPoOJieMU €KBiBaJ€HTHOCTI mepeKJafy,
BUBHAUEHHS KPUTEPiiB OI[iHKM Pe3yJIbTaTiB MepeKJafaHHA; MOTPiOHO, BPEIIITi,
3'ACyBaTH, UYNM € IEPEKJAT - PEMECJIOM UM MUCTEIITBOM.

OxkpiM 3ragaHux BHUINEe PIBHOMAHITHUX COIiaJbHUX YWHHUKIB, II10
YCKJIAIHIOBAJIU CTBOPEHHA i PO3BUTOK IIEPEKJIAIOBHABCTBA, € Ie OCOOJUBUM

MiKaVCIUILIiHAPDHWHT cTaTryc miel dinosmoriunoi OUCIIUIJIiHY, AKa
BUOKpEMUJIAcCA Ha CTHUKOBI JIHTBiCTHUKH, eCTeTUKU, MOeTUKU,
JIiHTBOCOIIioJIOorii, JIHTBOKPaiHO3HABCTBA, IICUXOJIIHTBiCTHUKH, icTopil

JiTepaTypu i mupliie - 3arajibHOI Teopii KyJIbTypH.

3aBaAKM OypXJIMBOMY PO3BUTKY OOYMCJHIIOBAJIBLHOI TEeXHIKM KOXKEH
IepeKJIaflo3HABEIlb MOMKe CaMOCTIMHO 1 JOCUTH IIBUAKO IIPOBECTH TakKi
CTATUCTUYHI MOCJHiIKeHHS TEKCTYy, AKi Ife NecATh POKiB ToMy mnoTpebyBaam
faraToMicAYHMX 3yCWJIb HAYKOBUX KoJeKTuBiB. Ile B3Hauno cmpoctmio i
IIPUCKOPWJIO TIPOBEAEHHA HAYKOBUX MJOCHiKeHb 1 [TO3BOJMMJIO OararboMm
MIPAKTUYHUM IIepeKjJaflayaM JOJYYUTHUCA OO TEOPETUYHOTO OCMUCJIEHHSA
aKTyaJbHUX IMPOOJIeM IIePEeKJIaJO3HABCTBA.

Poman §{Iko6GcoH Buminue Tpu TUNM IEpPEKJaLy Ha OCHOBI CEMiOTHYHOTO
MigXomy: BHYTPIIITHLOMOBHUU IepeKjajn, abo mepedpasyBaHHS, TIyMadeHHS
CJIOBEeCHUX B3HaKiB Tiei K MOBHM; MiKMOBHUI, a00 BJacHe IIepeKJamn,
TJIYyMaAYeHHsI CJIOBECHUX 3HAKiB iHINTOI MOBM, MijKceMioTHMUHUII mepekJanm, abo
TpaHCMYyTAIlisA, TJyMaueHHs CJIOBECHUX B3HAKiB 3a [OIIOMOTOI0 HECJIOBECHUX
3HAKOBUX CHCTEM. 3pasKOM BHYTPiTHHOMOBHOTO TIEPEKJAAY CJIYTYIOTh
pisHomaHiTHI agmamTarii xymoskHiX TBOpiB - Bim “Ilomoposxki I'yanmisepa”,
agamrToBaHoi nana gmiteit, mo IllekcmipoBoro “Tamiyera”, BTHUCHYTOTO B OIHY
CTOPiHKY KOMiKca; MimkceMioTHMuHUI mepekJan OaucKyue imoctpye Kapmen -
cuepiry moBicts Mepime (caoBecHa B3HaKOBa CHCTEMAa), MOTIM HeECJOBECHI
cucrtemu - omepa Bise, 6amer Illeapina, 1m0 mepexogaTh y CJAOBECHi, 30KpeMa,
moeTwyHU JKaHp - HKapmen IlBetaeBoi i, BpemTi, umcaeHHi KiHO- i
MyJAbTHUILTiIKaIitiHi Bepcii [9, 18].

3a cioBaMm TepeKJaZaua 3 YKpaiHCbKOi, Jaypeara mnpemii imeni
Om. Hwurtuenka, npodgecopa IleHcinmbBaHCBKOTO YyHiBepcuTery Maiikiaa
Hatinana, ma 3axomi Teopisa IepeKJiamgy oOCOOJUBO IIOTYKHO PO3BUBAJIACA
IIPOTATOM MUHYJIOTO HECATUIITTA, i il POBBUTOK BifUyBaeThbCA NIapajieIbHO 3
PO3BUTKOM IiHImIHNX Trajysel, AKi, y CBOIO uepry, BIJINBAlOTL Ha Hel, -
JiurBicTukum (83 AKOI MHepeKJaZOo3HABCTBO IIOUMHAJNOCSI HAK HayKoOBa
IUCIIUIIIiHA), MOCTCTPYKTYypaslisMy, CEMiOTUKH, Teopii  KoMmMyHikKarii,
KYJBTYpOJIOTii, aHTPOIOoJIOrili, MTOCTKOJOHIaANIbHUX CTyZi#, QeminicTuuHOI
KPUTUKHU, TJiobasisalii i 6araThbox iHIMUX rajgysedl i migraryseii.
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3 mouatrky 1990 poxi npodecop VYHiBepcurery mraty Texac Amnmgpe
JledeBp OYB HalisgcKpasBimiow Qiryporo y mepekgamosHaBcTBi 3axonmy. Ille 1990
pori pasom i3 Crosam DBaccHer BoHHM ‘“HamMarajucs HTOBECTU, IO BUBUEHHS
MIPAKTUKY IIepeKJafy Opounuio GopMmanbHy, TOOTO JIiHrBicTMUHY crafgifo i
TIePEeRINIo 10 MIUPIINUX MPodbaeM KOHTEKCTy, icTtopii i sBuuais” [7, 126].

ITpodecop i mepersamau 3 irtasmiiicbkol B YHiBepcuTeTi Tewmmsn Jlopenc
BenyTi mepebpaB micie JledeBpa AK BU3HAHOTO Jifepa B I[iii rajys3i HayKOBUX
IOCHiM)KEeHb - NMPWHAWMHI B XYZOKHBOMY IiepekJani i Kyuasryposorii. Cam
BenyTti y cBoix mpanax 3sajuiiae TpamuIiiHi MOBHiI mpobJjeMu IepeKIany
aiarBictuni. K BiH cam KaXe mTPO 1Ile B TIEPeAMOBI 10 AaHTOJOTIl
nepekjagosuaBctBa XX cropiuusi, The Translation Studies Reader, mromo
IIPUHIINIIIB Tig00py aBTOPiB i AMCKYCi# 3 pefaKTOpOM-KOHCYJabTaHTOM MOHOIO
Beiikep: “BoHa - BueHuUii-mepeKJIafo3HaBeIlb i Mae€ JIHTBICTUYHY OCBIiTY; £
mpaIfio B cepi giTepaTypHoi KpuTuKU i KyabTyposorii” [10, 3].

IcTropito mepersamosHaBcTBa BeHYTI IpoOmoHye pO3TIAmaTH AK “3MiHY
CIIiBBiZHOIIIEHHA Mi’X BiTHOCHOIO AaBTOHOMHICTIO IIEPEKJIAJIEHOT0 TEKCTy Ta
OiAMM TepekJiajaya i JOBoMa IHIMIMMU KOHIIENIIIAMU: eKBiBaJIeHTHiCTIO i
npusHaueHHsaM (equivalence and function) [11,1]. AuTosoria msa € mKoGporo
imrocTpalieo BiICYyTHOCTI TEOPETHUYHOI cHiBIpaIlli B IePeKJIALO3HABCTBI 3axony
i Cxomy. 3 30 ii aBropiB sumie 1. JliBuit i P. dxobcon MaioTh BigHOIIIEHHS 0
TaK 3BaHOl “pamAHCHKOI IMKOJM IepeKJany”’, AKa MaiKe IiJIKOM
OpoirHopoBaHa B Cy4YacHOMY AaHIJIOMOBHOMY IiepeKJjanosHaBcTBi. HartomicTs
faraTo 3aXOIIIOIOUMX IPAIlb B rajly3i MepeKJaJabKUX CTYIi CTBOPIOIOTHCA B
KpaiHax, AKi 3apas 3HaAXOOATHCA y CTaAil MOCTKOJIOHIaJIbHOTO PO3BUTKY.

Xoua mOTPiOHO BigmaTy Hajde:kHe 3aximHii ciaaBicTuli, B AKill 6epeThcsa M0
yBarm BHECOK PaJAHCHKUX ITEPEKJIANAUIB i IepeKJIafo3HAaBIIB Y CBITOBY HayKy
mpo mepeksan. “Hemae cymHiBy, 10 pagdHChKA IIMKOJa IIPOKJAJA AOPOTY IO
Cy4YacHOTO MMCTEITBA TepeKJIaly y CBiTi, ajie cporomHi Hi B Teopii, Hi B
IpaKTUIll He iCHye BeJIMKOI DPI3HUII MiK pPamgHCHKOIO IIIKOJOI0 i pPeIIToo
cBity [12, 236].

Y 1990 porkax y kputnuHii gymii 3axony GakTHYHO BinOdyBca mepexinm Bix
TepeBakKHO JIIHTBiCTUYHOTO aHasidy MepeKJafeHUX TEKCTiB Ao 6araTociBHUX
JIOCJHiI)KeHb PIBHMX HANPAMKiB, ocobdimBo 3 KyxabTyposiorii. Taka saraiapHa
JIeMOKpaTHU3aIlisad MepeKJIaJo3HaABUNX CTYAilA € OCHOBHOIO ITPUUYMHOIO IIBUIKOTO
PO3POCTaHHA Tay3i 3a TAKUN KOPOTKUI Yac.

¥V cBoiit mpari The Scandals of Translation BeuyTti npuainse 6arato yBaru
CTaTyCOBi mepekJazaua, oro 6e3IpaBHOCTI, 3aJeKHOCTI BOAHOUAC BiJ aBTOpa
TBOPY, KU IepeKJamaeThcsA, 1 Bim samoBHmKa mepexgany. “Ilepexnaan
3ra"HpOeHn AKX (opMa MUCHbMEHHUIITBA, MOMY 3aBasKa€ 3aKOH IPO aBTOPCHKe
IpaBoO, MOro MNPUHMKYIOTh HAYKOBI yCTaHOBU, eKCIJIyaTyIOTh BHAABIi i
Kopropariii, ypanu i penirifini opraumizamii” [11, 236]. HaBogAThca mpurIagu
CBaBOJII AK IIepeKJafalnbKoi (mepinuii mepeksamady bBopxeca aHTifiChKOIO;
mepeksan pomany “Im'a Tposumu” Y. Exo, 3 axoro BuiaydueHo 12 cTOpiHOK
opuriHay; AMOHCHKA JiTepaTrypa, II0 A0 HEeJaBHHOTO Hacy OyJja IpeicTaBJieHA
JUIlle IeBHUMU aBTOPaMM), TaK i aBTOPCHbKi mepekyaanu (mepekyaanu Kyamepn).
BenyTi mnpuBepTae yBary A0 TOro, fAK MaJIo iHO3eMHOI JiTepaTrypu
TMepeKJIafacThCA AHTJIINCHhKOI0, XOUa BOAHOUYAC HAUMOLIbIINE IIepeKJIaJacThCs
caMe 3 aHTJIiMCHKOI.

Bigomwuit 6purancekuit JgiteparypuHuii kputuk Iliko Afiep SKOCH 3BEPHYB
yBary Ha Te, 110 “BpuTaHcbKa iMmepisa ogep:Kye TUCHMOBUI yAap V BiATOBiZAb,
OCKiNTBbKM KOJUIITHI OpPUTAHCHKI KOJOHII MOUYMHAIOTH 3aXOILIIOBATH CAMYy IYIITY
aHTJIiMiCbKOI JIiTepaTypu, [HOOHOBHIOIOUM IIPU IILOMY AaHIJIIUCBKY MOBY
SACKpaBUMU OapBaMM, HE3BUYHOIO METPUKOI0 Ta YYsKO3eMHUM CBiTOTJIAmOM”
[13, 46]. ImeTbca PO YMCIEHHUX aBTOPiB 3 KOJMHUIIHIX OPUTAHCHKUX KOJIOHIiH,
AKI CBOIMM AaHIJIOMOBHUMHU TBOPAMU BUXOLATHL Ha KHIIKKOBUN PUHOK
KOJINIITHBO1L MeTpomoJii, OTPUMYIOUN Ha¥IpecTUKHiNTi OpUTAHCBHKI
JiTepaTypHi nmpemii.
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YacTUHOIO IIUX CTOCYHKIB € 1 TaKk 3BAHUU IMOCTKOJIOHianbHMY meperan. Ak
i y BUmagKy 3 aHIJIOMOBHOIO ITOCTKOJIOHIAJIBHOIO JiTepaTyporo, IepeKJagay
MYCUTb [JaTH pany BeJUKill KijJAbKOCTi peasili KUTTA KpaiH Tak 3BaHOTO
TPETHOTO CBiTY, IO TOTO K Iepes HUM OCOOJUBO aKTYyaJIbHO CTOITH mpobiema
Biporigaocti. IIlo6 OyTm BiporimHUM, mepeKJafad MYCUTH IepelaBaTh HAaBIiTH
TaKi KyJbTYpPHI Ta MOBHi eJleMeHTH, AKi MOXYTb BUKJUKATU TPYIHOIII IJjd
CIPUAHATTA uuTaueM. I[a mpobiieMa akTyaJbHa B)Ke He OJHY COTHIO POKiB i
IiKaBo, B 3B A3KY 3 MM, 3raJaTy 3BOPOTHUI IIPOIEC HpU Iepekaamax Bi6il
Ha MOBHU KOJIOHi#, Koau 0i0siftHi TekcTu Oyau amamToBaHi mo peaniii Tiei um
iHIIOI KyJIBTYpPH.

Henepeciunoto 0coOMCTICTIO B KYyJBTYPOJIOTIUHUX CTYAiAX € aHTJIifiChKa
nepekygagauxka “I'pamarosorii Heppigu” T.Y. CmiBak. Boma sakjJuKae KoJjer
3ocepeguTHCA Ha PoJi KiHKu B ictopii. Kputukyiounm “danoneHTpuuny” (aK
immepiasicTmuHy, TaKk 1 MapKCHCTCBKY) iHTepmperarito icropii, CmiBak
3BUHYBauye “OyprkyasHmux’ 3axigHux (eMiHicTiB y cmiByuacTti 3 MiskHapogHUM
KamiTasisMoM y OpurHoOJIeHHiI ¥ eKcILryararlii $KiHOK y KpaiHaxX TpPeThOTo
cBity. Takum uwmmom, T.I. CmiBax scKpaBo IIPeNCTABIAE OMHOUACHO HAK
TOCTKOJIOHIaNbHUI, TaK 1 IHIM#WH WOorJaAx Ha IIEPEKJAJ03HABCTBO HAK
KYJBTYPOJOTIiUHY [OUCIUILIIHY 3 TOUYKHM B30py TeHAepHuUX cryxniii [15].
TengepHuii HaIPAMOK IOB’A3aHUII 3 MOINMMPEHHAM (GeMiHisMy i, 3a ciaoBamu
nepekgamauxku 3 Kamamu III. Catimon, Bunmk y 1986 pomi B Kamami mim uac
KOH(EpPEeHIIil 3 XyTOKHBOTO IIEPEKJIAAy SK YacTMHA MiAJbHOCTI KaHAAChKUX
nepekgamgauok-peminicrox [14]. III. Caiimom 3Beprae yBary Ha Te, IO
cydJacHMII CBIT € [0 Takol Mipu mif maHyBaHHAM YOJIOBiKiB, I[o ¥ MOBa
rpaMaTHUYHO OpPraHi3oBaHAa TAaKWM UYWHOM, ab0M MiATPUMYBaTH HPUTHOOJIEHHS
'KiHOK. SIKIIO B MOBax, AKi MalTh rpaMaTUUYHy KaTeropiio ponmy, Iid IepeBara
YOJIOBIiUOr0 HAJL KIHOUMM € OUYEeBHUIHUM, TO B AHIVIIMCHKilI MOro IIOBHOIIIHHO
3aMiHIOEe “mcuxosioriuHmit’, abo “meradopuunmuit” pig [14, 40].

TonmoBHOIO TpoGIEMOIO, SIKA MPUBEPHYJIA YBATy CY4YaCHUX IePEKIafaIlbKUX
CTYymili, € maBHSA OyMKa, IMo OyJia 3ampomoHOBaHA HIMeNbKUM Qizocodom
XIX cr. Ppigpixom Ilmeitepmaxepom y #oro crarri “IIpo pismi meromm
mepekJygany”, me obcroioeThea “ouyskeHHs” (foreignization) mepeksamy samicTh
TOrO, 1m0 Benyri masuBae “omomarraeHHaMm” (domestication) mimsroBUMMT
KyJabTypaMu i ixHiMum moBamMu. BeHyTi pasom 3 iHIIMMUM ITOCTKOJIOHIaJIBbHUMU
BUEHMMM BiuyBae€, M0 IEPEKJIafavi Ha aHIUIIACHKY ITOBUHHI 30CEpPenUTHCA HaA
HeIOCTATHBO TPEACTAaBIEHUX KYyJAbTypax 1 aBTopax 1 AKHaWKpaIe
IIPENCTABUTH IIi KYJBTYPH UYepe3 3aco0M BUCJIOBIIOBAHHA IXHIX HapPOXiB.
TakuM YMHOM, NEPEKJIak, Ha MOro JyMKY, IOBMHEH UNTATUCS K IEpPeKJa] 3
IPUTAMAaHHUMM HOMY XUMEPHUMM i JUBHUMU peUuaMu, a He OYTH CXOMKUM Ha
BinmurihoBamy poboTy, sKa HauedTO ImepBicHO Oysa HamucaHa MOBOIO
nepekygany. Ilomiomo mo Oyab-AKOi Teopii, IO mpeTeHAye BiAmoBicTM HaA BCi
MUTaHHA 1 OyTH I[ITKOM TPUIATHOIO AJA Bciei ramysi, I ToOuKa 30py IMOAO
HaJaHHA IIepeBaru “OuysKeHHIO” Mae fAK CBOiX MNPUXWIBHHKIB, Tak i
npotuBHUKiB. Tabip npmxmuiabHUKIB “Ouy’KeHHA’ BHU3HAYAE BUKJIIOUYHY POJIb,
ARy OaraTo “omomanrHeHUX” TepeKJaAiB 3irpanm y cBiToBi#i JiTepatypi i
KyJbTypax B MHHYJIOMY - IOUMHAIOUM 3 Tak 3BaHOI Bibxaii xopoasa fAkoBa.

“A BOHM # He sHanmM, mo Mocumm ix posymie, 60 6yB IOMiX HUMHI
nepekygamauy”’ [16, 46]. Came Tak, y:ke B meprriit kHusi Craporo 3amosity,
Kuusi ByTrtsa,3ragyeTbesa mpodecis mepekaamaya.

Taxum umHOM, Yac i cTpiMKi cycminbHi 3MiHM B yChOMY CBiTi BUMAaramwThb
PO3BUTKY ImepeKJamo3HaBcTBa. ChorogHi mMae OyTm TEPMiHOBO IIEpPEKJIaIEHO
BeJINUE3HUU MacuB SK Cy4YacHOI, TaK 1 B)Ke 3aCBOEHOI CBITOBOIO CIIiJIBHOTOIO
HAyKOBOI i Xymo:kHBOI JiTeparypu. Take saBmaHHs MOTpedye IMIiATOTOBKU
BEeJIMKOl KIJIBKOCTI KBasi(hiKOBaHMX MepeKJIafauiB, fAKiCHe HaBYAHHA AKUX
HEMOKJINBe 0e3 PO3BMHYTOTO IIEPEKJIaI03HABCTBA.

90 dinonoziuni mpaxmamu. — Tom 1, Ne 3-4



PROBLEMS OF TRANSLATION IN THE WEST
Yu.V. Kosenko

The article in question deals with analyses in terms of translation, their nature
and velour in the West. The translators’ training envisages the process of overcoming
difficulties in would-be-profession.
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